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МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ
1. В процессе контактов между представителями различных культур сталкиваются с различными культурно-специфическими взглядами на мир. Сначала эта разница не осознается, собственные представления кажутся нормальными, а чужие – в большей или меньшей степени отклонением от нормы. В межкультурной коммуникации  понятия «свой» - «чужой» имеет ключевое значение. Понятие «свой» определяет тот круг явлений окружающего мира, который воспринимается человеком как знакомый, привычный, само собой разумеющийся. А понятие «чужой», наоборот, подразумевает нечто, находящееся за пределами известных явлений и представлений. «Чужая» культура кажется непонятной, подчас опасной, но от того не менее интересной и привлекательной.

Понимание собственных культурных ценностей как образцовых порождает такое явление как этноцентризм. Нормы и ценности чужой культуры рассматриваются и оцениваются  с точки зрения собственной культуры. Проявления этноцентризма имеют различные формы и степени в зависимости от особенностей культуры. Значение  этноцентризма в процессе межкультурной коммуникации может оцениваться неоднозначно. С одной стороны, этноцентризм понимается как негативное явление, равнозначное национализму и расизму, но, с другой стороны, он выполняет функцию поддержания идентичности и сохранения социокультурной целостности группы. 

Процессы глобализации в мире имеют тенденцию к стиранию культурной самобытности. Поэтому в межкультурной коммуникации особую актуальность имеет проблема культурной идентичности. Суть культурной идентичности заключается в осознанном принятии человеком соответствующих культурных норм и образцов поведения, ценностных ориентаций и языка, понимание своего «я» с позиций тех культурных характеристик, которые приняты в данном обществе, в самоотождествлениии себя с культурными образцами именно этого общества. Сегодня, как и раньше. культурные формы жизнедеятельности предполагают принадлежность человека к определенной этнической общности, наиболее стабильной и устойчивой во времени социокультурной группе. Этническая идентичность – это не только принятие определенных групповых представлений и норм поведения, но и построение системы отношений и действий в различных межэтнических контактах. С ее помощью человек определяет свое место в полиэтническом обществе и усваивает способы поведения внутри и вне своей группы.

В межкультурной коммуникации культурная и этническая идентичность имеют двойственные функции. С одной стороны, позволяют коммуникантам составить определенное представление друг о друге, взаимно предугадать поведение и взгляды собеседников, облегчить коммуникацию. Но с другой стороны, имеют ограничительный характер, в соответствии с которым в процессе коммуникации возникают конфронтации и конфликты. 

2. Главной особенностью процесса коммуникации является взаимопонимание партнеров. Но каждый человек по-разному воспринимает окружающий мир, что определяется факторами воспитания, социально-культурной средой, образованием, характером, мировоззрением, личным опытом и др., у него складываются собственные представления о красоте, дружбе, свободе, справедливости, о том, что следует делать в определенных случаях, а что делать нежелательно и т.д. В процессе коммуникации определяющими факторами восприятия другого являются:

· Фактор первого впечатления (формируется при начале контакта и становится регулятором дальнейшего поведения)

· Фактор «превосходства» (формируется при более длительном общении и служит определению статуса партнера по коммуникации)

· Фактор привлекательности (отражает степень приближения к социально одобряемому типу внешности в данной культуре)

· Фактор отношения к нам (проявляется в чувствах симпатии или антипатии, в согласии или несогласии с нами).

При контакте с человеком другой культуры разница в восприятии мира может породить межкультурный конфликт. Причиной межкультурного конфликта служат культурные различия между народами, которые могут достигать разную степень напряженности (от простого противоречия до открытого столкновения). 

В процессе межкультурной коммуникации мы воспринимаем другого человека вместе с его действия и через действия.  В конечном счете, успех коммуникации будет зависеть от адекватности понимания действий партнера по коммуникации и их причин. Но поскольку причины и процессы, определяющие поведение человека, чаще всего оказываются скрытыми и недоступными, мы «додумываем» эти причины, которые нам кажутся свойственными тому или иному индивиду. Интерпретация  причин поведения человека в данном контексте называется атрибуцией. Каждый из участников коммуникации, оценивая другого, стремится построить собственную систему понимания причин поведения партнера. В условиях дефицита информации очень часто проявляются ошибки атрибуции. «Фундаментальная ошибка атрибуции» заключается в том, что людям свойственно преувеличение личностного фактора и недооценка ситуативного фактора при интерпретации поведения и действий других людей. Вследствие этого причиной собственных негативных действий признается сложившаяся ситуация, а аналогичное поведение другого человека объясняется его личными качествами.

В процессе интерпретации поведения представителя другой культуры мы часто пользуемся стереотипными представлениями об этнокультурных свойствах того или иного народа. Стереотипы отражают общественный опыт людей и формируются в результате совместной деятельности путем акцентирования внимания на отдельных свойствах и качествах явлений окружающего мира, которые хорошо видны и понятны большинству людей. Это своего рода «привычные знания» относительно качеств и черт характера отдельных индивидов, социально-культурных групп, а также событий, явлений и вещей. Существует различные стереотипы в зависимости от характера объекта и его места в социокультурной структуре: групповые, профессиональные, этнические, половозрастные и др. В качестве объектов стереотипизации чаще всего выступают обобщенные и упрощенные образы этих групп. 

Использование стереотипов может принести пользу или вред коммуникации. С одной стороны, стереотипы помогают людям понимать ситуацию и действовать в соответствии с новыми обстоятельствами, а с другой – они могут мешать, если некорректно описывают групповые нормы, смешивают стереотипы с описанием конкретного индивида. В ситуации межкультурных контактов очень важно эффективно использовать стереотипы, применяя или отказываясь от них в определенных ситуациях реальной действительности.

Следует отличать стереотипы от предрассудков. Стереотипы, как правило, эмоционально нейтральны и содержат возможность позитивных суждений о социокультурной группе. А предрассудки представляют собой только отрицательную и враждебную оценку группы или человека, к ней принадлежащего. Наиболее известными формами предрассудков являются расизм, сексизм, дискриминация по возрастному признаку и др.

3. Межкультурная коммуникация является механизмом, позволяющим осуществлять совместную деятельность в глобальном социокультурном пространстве, в котором развиваются и взаимодействуют представители разных культур. Процессы глобализации не только усиливают межкультурные связи, но и порождают разобщение культур, которое часто принимает форму межкультурного конфликта. Поэтому одной из самых актуальных проблем современности является проблема диалога и взаимопонимания культур. Достижение взаимопонимания предполагает наличие у коммуникантов общих знаний, навыков и умений, которые в теории межкультурной коммуникации получило название межкультурной компетентности. Межкультурная компетентность – это позитивное отношение к тому, что в обществе существуют различные этнокультурные группы, и способности индивида эффективно общаться с представителями любой из этих групп. Для этого индивиду необходимо овладеть знаниями о специфике той или иной культуры, об общекультурных универсалиях  и владеть такими коммуникативными навыками, как толерантность и эмпатийное слушание.  Основными составляющими частями межкультурной компетентности являются:

· языковая компетенция (правильный выбор языковых средств, которые адекватны ситуации общения);

· коммуникативная компетенция (учет культурных различий, чуткость к изменениям коммуникативной ситуации и поведения собеседника);

· культурная компетенция (понимание специфики культурной среды общения, умение извлекать необходимую информацию из культурных источников (книг, фильмов и др.) и дифференцировать ее с точки зрения значимости для межкультурной коммуникации).

Необходимым условием выживания народов в современном мире является интеграция, признание суверенности и ценности каждого народа и его культуры. В процессе глобализации становится необходимым переход от иерархической системы межкультурных отношений к такой системе отношений, которая основывается на принципах демократии, плюрализма и толерантности. Толерантность рассматривается как уважение и признание равенства, отказ от доминирования и насилия, признание многомерности и многообразия человеческой культуры и норм поведения. Толерантность предполагает готовность принять других такими, какие они есть, и взаимодействовать с ними на основе согласия. 

В межкультурной коммуникации толерантность как императив взаимодействия народов и культур основывается на  существование различий в человеческих сообществах и уважении этих различий. Но различия бывают разными – культурными, этническими, расовыми, социальными и др. Культура толерантности предполагает признание большинства таких различий потому, что они возникли в результате естественно-исторического развития. Однако культура толерантности не предполагает безусловной терпимости к социальному неравенству в его крайних проявлениях. 

Задание

1. Напишите 5 слов, которые, по Вашему мнению, наиболее полно отражают Вашу этническую идентичность. То же самое напишите в отношении других этносов (американцы, немцы, китайцы, арабы и др.). Можно оформить в виде таблицы.
2. Составьте список наиболее распространенных, на Ваш взгляд, стереотипов своей культурной группы. Видите ли Вы проявление стереотипных представлений о других культурных группах? Приведите примеры.

3. Опишите уровень своей межкультурной компетентности в отношении выбранной Вами культурной группы (как своей, так и чужой)..

